
PRESENTE DE VERBOS TERMINADOS EN –ER (1ª CONJUGACIÓN) 
 

Los verbos terminados en –ER tienen todos las mismas terminaciones excepto el 

ALLER. Estas terminaciones se añaden a la raíz que se obtiene del infinitivo, aunque 

esto último presenta las excepciones de los verbos terminados en –GER y en –CER. 

 

Las terminaciones de las que hablamos son: 

 

   E 

   ES 

   E 

   ONS 

   EZ 

   ENT 

 

Estas terminaciones son siempre para todos los verbos terminados en –ER (incluidos los 

terminados en –GER y –CER) excepto para el ALLER (IR): 

 

   Je vais 

   Tu vas 

   Il/elle/on va 

   Nous allons 

   Vous allez 

   Ils/elles vont 

 

La raíz se obtiene eliminando del infinitivo del verbo en cuestión la terminación de su 

grupo verbal, o sea, -ER. 

 

   PARLER (hablar) 

   Je parle 

   Tu parles 

   Il/elle/on parle 

   Nous parlons 

   Vous parlez 

   Ils/elles parlent 

 

Los terminados en –GER y –CER tienen las mismas terminaciones que los regulares, 

pero se diferencian de ellos en su raíz, más por cuestiones fonéticas que de otro tipo. Si 

lo hacemos de forma regular, delante de las vocales /O/ y  /A/ tendrían un sonido 

distinto al del infinitivo: MANGER no suena como NOUS MANGONS, por ejemplo. 

Así, delante de estas vocales la /G/ se transforma e /GE/ y la /C/ en /Ç/. 

 

 MANGER(comer)    EFFACER (borrar) 

 Je mange     J’efface 

 Tu manges     Tu effaces 

 Il/elle/on mange    Il/elle/on efface 

 Nous MANGEONS    Nous EFFAÇONS 

 Vous mangez     Vous effacez 

 Ils/elles mangent    Ils/elles effacent 

 



LA PRONUCIACIÓN Y EL ESCRITO 

 

Pueden variar según la terminación: 

 

 

INFINITIVO 
TERMINACIÓN SONORA 

(NOUS, VOUS) 

TERMINACIÓN MUDA 

JE, TU, IL/S, ELLE/S 
 

ACHETER 

LEVER 

PRÉFÉRER 

ESPÉRER 

vous achetez 

nous levons 

vous préférez 

nous espérons 

J’achète 

Elle lève 

Tu préfères 

Il espère 

Acento 

Grave 

APPELER 

JETER 

Vous appelez 

Nous jetons 

J’appelle 

Je jette 

Consonante 

Doble 

ENVOYER 

ESSUYER 

Vous envoyez 

Nous essuyons 

J’envoie 

J’essuie 
Y → I 

VERBOS EN 

-AYER 

Vous essayez 

Nous payons 

J‘essaie/j’essaye 

Je paie/je paye 

Dos formas 

posibles 

 

EL PRONOMBRE ON 

 

Este pronombre en francés presenta ciertas particularidades y distintas traducciones, 

pero SIEMPRE va con el verbo en 3ª PERSONA DEL SINGULAR (IL). 

 

- Este pronombre se utiliza cuando no se sabe quién es el sujeto: 

 

Me han robado (no sabemos quién) 

On m’a volé 

 

- Este pronombre se utiliza también cuando sabemos quién es el sujeto pero no 

queremos o no nos interesa decirlo: 

 

En mi cumpleaños me regalaron muchas cosas (muchos sujetos, 

demasiados para decirlos todos) 

Pour mon anniversaire on m’a donné beaucoup de cadeaux. 

 

- También se usa el ON para, en lenguaje coloquial, referirse al NOUS. A pesar 

de esta traducción, el VERBO sigue estando conjugado en 3ª PERSONA DEL 

SINGULAR (IL): 

 

En España comemos tarde. 

En Espagne on mange tard. 

 

- Por último este pronombre se puede traducir como el SE español impersonal: 

 

Se alquila un piso. 

On loue un appartement. 

 


